
"Шаньшань~"

Услышав знакомый голос, Цайвэй повернула голову и увидела нескольких русалок, плывущих в
их сторону.

Самая первая русалка была одета в розовый саронг и имела несравненно нежное лицо.

"Цайвэй, ты наконец-то вернулась~"

Увидев Цайвэю, на лице Шаньшани также появилась яркая улыбка.

"Давайте сначала выберемся отсюда, позади нас есть морские змеи".

Цайвэй не забыла о преследователях позади нее и сказала.

"Морской змей?"

Шаньшань уже видела это: множество морских змеев, окружавших русалок в центре моря
позади них.

"Уходи первой~"

Русалки сошлись и быстро поплыли вдаль.

На этот раз круг из морских змеев не образовался. В этом случае Морская змея Любви гораздо
медленнее, чем русалки.

Поэтому, потратив довольно много времени, русалки успешно отбросили морского змея далеко
в сторону.

"Фух, наконец-то избавились от них~".

В морской воде русалка испустила долгий вздох.

Хотя они и избавились от морского змея, они также были измотаны.

Теперь они находились на значительном расстоянии от предыдущей рифовой зоны, которая
для них уже была чужим и незнакомым морем.

"Куда нам теперь идти?"

Русалки смотрели на окружающее их море с некоторым замешательством на лицах.

Хотя они мигрировали в другие места, когда сталкивались с угрозой со стороны некоторых
морских существ, каждый раз, когда они мигрировали раньше, всегда происходила какая-то
путаница.

И на этот раз сама ситуация была несколько иной.

Погоня за морскими змеями заставила этих русалок осознать нечто необычное.

"Значит, какое-то морское существо следит за нами?"

После того, как Шаньшань поняла всю тонкость вопроса, её лицо стало серьезным.



"Шаньшань, так что же нам теперь делать?"

Русалка не удержалась и спросила.

Шаньшань выглядела среди этих молодых русалок как опора.

Шаньшань слегка нахмурилась, текущая ситуация заставляла ее чувствовать себя довольно
запутанной.

"У меня такое чувство, что морское существо, которое смотрит на нас, скорее всего, еще не
успокоилось, давайте немного отдохнем и уйдем отсюда, прежде чем отправимся на поиски
подходящего места".

Сказала Шаньшань.

"Хорошо~"

Остальные русалки кивнули одна за другой, а затем стали отдыхать.

***

"Цайвэй, где ты была последние несколько месяцев?"

В это время Шаньшань подошла к Цайвэи и с любопытством спросила.

У Цайвэй не хватало духу сказать, что она играла в азартные игры и уехала в первую очередь.

На самом деле, отношения между этими русалками довольно хорошие.

В то время она на самом деле не хотела покидать этническую группу.

Скорее, она собиралась пойти передохнуть, а тем временем поискать особый вид коралловых
фруктов.

Но к ее удивлению, отправившись туда, она была настигнута древней рыбой, а затем мегалодон
преследовал её всю дорогу.

Цайвэй все убегала и убегала, но она убежала и заблудилась.

Поэтому Цайвэй только сказала, что ее преследовала древняя рыба и она потеряла дорогу, но
ничего не сказала о том, как ее спас Чу Чен.

Шаньшань и другие русалки ничего не заподозрили.

"Цайвэй, хорошо, что ты вернулась, мы очень волновались последние несколько месяцев".

Сказала Шаньшань.

"Ммм~"

Цайвэй кивнула, но не смогла сказать то, что хотела сказать.

***

Первоначально Цайвэй планировал вернуться в клан и встретиться с членами клана, и после



того, как она скажет им не волноваться, она снова уйдет и вернется к Чу Чену.

Это было ее обещание.

Русалки умели выполнять свои обещания.

Однако в сложившейся ситуации Цайвэй не могла произнести и слова.

Потому что теперь клан был в опасности.

Цайвэй не могла просто так уйти.

Поэтому она могла лишь заранее скрыть эту фразу.

"Давай подождем, пока племя не окажется вне опасности~"

Цайвэй задумалась.

Она уже запомнила дорогу к черепахи Чу Чена, когда она возвращалась обратно к клану, это
заняло у нее почти месяц, и она была уверена, что ей понадобится всего десять дней, чтобы
снова вернуться к Чу Чену.

А поскольку она договорилась с Чу Ченом о встрече более чем за два месяца, то, по мнению
Цайвэй, у нее еще оставалось время в запасе.

Поэтому Цайвэй временно отложила вопрос о возвращении на Черепаший остров и
приготовилась пережить трудные времена вместе со своим кланом, прежде чем сделать это.
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